tlt di tir tr trén con dudng ric day hoa tuoi.

61. Khi moi chudn bi déu
xong xudi, Thdi tir TAt Pat
DPa ngdi trén mot chi€c xe
ngua huy hoang, r6i cung
dién ra ngoai thanh phd.
Chang thidy ndi nao ciing
dong dic dan ching vui
tudi hén hd chao don
chang. Khi thdy Thdi tt di
t6i, din ching déu tung ho:
“Thdi t& van tu€!” Nhiéu
nguoi budc té1 trudc  xe
ngua, ric hoa trén dudng.
Béi vy, xe ngua ctia Thai

61. Everything was ready. Prince Siddhartha, in a splendid carriage, came
out of the palace and toured around the city. Everywhere he saw crowds of
people with smiling faces enthusiastically welcoming him. On seeing the
prince, some people shouted: “Long live the prince !”, while others
approached his carriage and spread flowers on the road. The carriage thus
continued moving on along the flower-covered path.



62. Bdng mot dng lio diu
bac, quin 4o rich rudi,
minh diy cdu bin xuit
hién, dan ching chua kip
ngin céan, thi lao da khip
khi€ng budc tir trong nha
xudng dudng. Khudén mit
gdy g0 clia ong diy vét
nhin va tan nhang, doéi
mit md duc, miéng kho va
chi con mot cai ring. Lung
lio cong gip, phdi chong
gdy méi di ndi. Lo di xin

in, lang thang trén dudng, 1o bi€t chic 12 minh s& chét n€u mdt ngay nita
khong c6 gi d€ in.

62. All at once, a white-haired old man, clad in dirty rags and tatters,
limped out of his house and reached the road before anyone could stop
him. His haggard face was full of wrinkles and freckles, his eyes dull and
dim, and only one tooth remained in his fry and withered mouth. His back
was severely hunched and he had to rely on canes to move his body.
Wailing and begging along the road, he would certainly have starved to
death if he had failed to get food for even one day.



63. Su xuit hién liéu
mang cda ldo gia nay lam
cho moi ngudi bdi rdi, vi
hdém nay 1an diu tién Thdi
t¢ xudt du va vua di ra
1énh cAm moi sy hién dién
cia nhitng ngudi gid yéu.
Moi ngudi voi vang chay
tdi d€ ngin dng khong cho
di xa hon va dinh dudi ong
vé nhd nhung dd muodn.
Thai tf da nhin thdy ldo
gia.

63. People were very much upset by the daring appearance of this old
man since this was the prince’s first excursion, and the king had issued an
order prohibiting the presence of all old and sick persons. They rushed to
stop this old man from advancing further, intending to drive him home, but
it was already too late. The prince had already seen him !



64. Thai t&¢ TAt Pat Pa rat
ngac nhién khi thay su xuat
hién cta lao gia. khong
bi€t sinh vat nay la gi.
Chang héi Xa  Nic
(Chandaka), ngudi ddnh xe
cho minh: “Xa Nic! Ai
vay? MOt con ngudi sao?
Néu d6 1a modt con
ngudi thi tai sao lung Ong
ta khong thing nhu moi
nguoi khiac ma lai cong nhu
vay?

Tai sao 6ng ta run riy? Va téc sao lai tring hét ? Chuyén gi di x4y ra cho
ddi mdt dng ta? Con ham ring dau? Phdi chiing c6 ngudi phai sanh ra nhu
vay sao? Cho ta bi€t hét xem !”

64. Prince Siddhartha was quite surprised at the sight of the old man. He
did not know what the creature was. So he asked his driver Chandaka:
“Chandaka! What is that? A person? If he is a person, why is his back so
curved and not as straight as other people’s ? Why does he shake? And the
hair, why is it white? What happened to his eyes? Where are his teeth?
Are some people born this way? Chandaka! Tell me what all this means !”



65. Xa Nic trd 16i: “Pay la
mot cu gid. Ong 4y khi
sinh ra ching phdi nhu vdy
ma ciling giéng nhu bao
ngudi khic.Truéc kia, Ong
cling 1a mo6t ngudi khoé
manh va cé tu cach, c6 mai
téc den va do6i mit sing.
Sau khi s6ng mot thdi gian
lau, hinh thdi 6ng ta thay
ddi thanh nhu viy. Ding
dé sy kién nay lam Ngai
phién mudn, diy chi 1a mot

viéc riéng cia ldo nay.”

Thai t& héi ti€p: “Nhu vay 13 sao, Xa Nic?”, “Ngudi nghi ring sy kién nay
rat binh thudng 2? Ngudi néi ring moi ngudi sau khi sdng mot thdi gian
dai s& c6 hinh thdi nhu vy sao? Ta chua hé thdy sy trang nay !”

Xa Nic trd 15i: “Mot ngudi song 1au thi hinh tuéng ngudi &y sé trd nén
nhu vay. Diéu nay khong thé nao tranh khéi duge.”

65. Chandaka replied: “This is an old man! He was not born this way.
When he came into the world, he was like everybody else. At first, he was
also a strong and dignified youth, having dense black hair and bright eyes.
After having lived for a long time, he has changed into this shape. Don’t
let it bother you, Prince, for it is only the business of this old person.”

“What does it mean, Chandaka?” The Prince continued, “Do you mean
that it is very ordinary? Do you say that everyone will look like this after
having lived for a long time, or is it not necessarily so? I have not seen this
condition before!” Chandaka replied: “When one has lived a long time, he
will be like this. It cannot be avoided.”



66. “Xa Nidc ! Nguoi that
sy nghi ring moi ngudi
trong tuong lai déu cé
hinh tu6ng nhu viy sao?
Ngay cé chinh ngudi va ta
nira a? Cha ta? Me ta? Vg
ta? C6 that khong, khimot
ngay nao do chung ta s€
rung riang, téc bac, lung
cong, di phdi chong giy
vd run rdy nhu cu gid
nay?”

66. “Chandaka! Do you really mean that everybody will be like this some
day, even you and I ? My father? My wife? Is it possible that all of us will
some day have no teeth, have white hair and be hunchbacked, moving
around with canes and shaking like this old man?”

“Indeed so!” answered Chandaka. “When one lives long enough, he will
be like this man, for no one can avoid getting old!”



67. Thdi t& TAt Pat Pa lap
titc bao Xa Nic dua chang
vé cung, bdi vi chang da
mat hitng thi ngoan cénh
thanh phd. Chang chi
mong dudc mdt minh suy
ngim vé sy kién ding so
ma chang vira chitng kién.
Ching bao lau, chang di
gidc ngd ring: dau la mot
Thai tf, ngudi thira k€ vi
ngai vang, mdt ngay nao
dé trong tuong lai, chang

va tit ci nhitng ngudi thin yéu ciing déu sé mat tat cd moi thir . TAt cd
hanh phiic va niém vui sé& tr§ thanh hu khong, bsi vi, du § dia vi sang gidu
hay thap hén khong mdt ai c6 thé tranh khéi gia nua.

67. Prince Siddhartha immediately told Chandaka to drive him back to the
palace, for he was no longer in the mood to continue his journey around
the city. He only wanted to be alone so that he could contemplate deeply
the dreadful problem that he had just encountered. Soon he became aware
that although he was the prince, the successor to the throne, he and the
people dear to himself would, nevertheless, lose everything some day in
the future. All his joys and pleasures would turn into nothing, for there
would be no way to avoid getting old, and, in this matter, no one is an
exception, whatever his condition-rich, poor, powerful, or mean.



68. Ngay dém d6 Thai t&
Tat Pat Pa khong ngil
dudc. Chang rat lo ling
khi nghi t61 mdt ngay nao
d6 chang va vg s€ gia va
s€ nhu lao gia da gip
nay. Sau d6, chang bit
ddu hoai nghi va nghi
ring: “Trén th€ gian nay
da ting c6 ai tim dugc
modt phuong phdp tranh
khdi hay vugt qua ti€n
trinh giad nua khong? Né&u
minh dirng lo moi viéc

chung quanh, tip trung tinh than chi gidi quy&t van dé nay thoi, s& c6 thé
tim dudc phuong phdp chong 140 ho4 cho minh va moi ngudi khong?”

68. That night, Prince Siddhartha could not sleep. He was very disturbed
when he thought that someday he and his wife would become old like that
old man he had seen during the day. He then began to have grave doubts,
thinking: “Has there ever been anyone in the world who has tried to find a
way to avoid or transcend the cruel process of aging? If I, putting aside
everything else, concentrate solely on this problem, can I not find a way to
benefit myself and all other people?”



69. C6 ngudi thdong bdo
cho vua biét nhitng chuyén
vira xay ra trong cudc du
hanh. Vua rit lo ling. Mot
1an nifa, ngai truyén lénh
cho moi ngudi tim ki€m
thém cdc thd vui dé Thdi
td giai khudy va quén di y
niém xuit gia. Th€ nhung
van nhu tru6c diy, moi
viéc vua 1lam déu vo hiéu.
Vi Thdi t& tré tudi nay
khong mang dén nhitng
thd vui ma chi yéu ciu vua

cha cho phép r&i cung; 1an nay, chaing muén di mot minh ma khong ai
biét, @€ quan sat moi chuyén ddi.

69.Someone related the incident that had happened during the excursion to
the King. The King was very sad, and again he ordered that a search be
undertaken for interesting things to distract and amuse the prince. But, as
had happened before, all was in vain. The young prince was not only
indifferent to these things, but even once again asked his father’s
permission to go out, this time alone and unannounced, in order to see all
the things of every day life.



70. Di nhién nha vua
khong mudn cho con
minh di vi Ngai lo ring
1An nay Thdi ti sé& thay
canh dan tinh d6 md héi,
lam viéc cuc nhoc sudt
ngay ma ho khong phai la
con vua hay con nha giau
c6. Nha vua ciing lo ring
1a 151 tién dodn cua dao si
Asita sé tr@ thanh sy thuc.
Vi long tor bi va thuong
con, cudi cing vua danh
thod man y nguyén cla

Thai t, cho phép chang xuit cung. Nhung vua vin mong chang sé& khong
gip nhitng chuyén bat thudng.

70. Naturally the King did not want to give his permission, for he was still
more afraid that this time the prince would see many ordinary people, who
have to sweat and toil all their days, not sons of kings and rich men; and he
also feared that what the old sage had predicted might, indeed, come true.
But love and compassion for his son finally forced him to permit the prince
to go as he had requested. But he still hoped that those unpleasant things
might not be seen by the prince.



71. Lin nay Thai tf Tat
bat Pa di m6t minh.
Chang cai trang thanh mdt
thanh nién qui tdc va chi
c6 ma phu di theo. Chang
cling mic quan 4o khic la
dé dan ching khong biét
gdc gic minh. Nhy vay,
day 1a 1dn diu tién chang
ty minh dugc chitng kién
sinh hoat ctia din ching
trong thanh phd. Ho lam
dt moi nghé nghiép; ching

han, thg rén dap sit d€ 1am 1udi cay, ludi liém va 1am banh xe bo, v.v...

71. This time Prince Siddhartha went out on foot. He was disguised as a
youth of a noble family and was followed only by Chandaka, who also
dressed differently in order not to be recognized. So the prince, for the first
time, saw the activities of an ordinary day in the capital. Many people wer
doing all kinds of different kinds of work. Blacksmiths pounded iron pieces
with steel hammers to make plows, sickles, and oxen cart wheels, ect.



72. Con dudng chang di
qua c6 nhiéu hiéu budn
cla cdc thuong gia giau
c6, 1dm thg thi cong 1am
dd trang stic cho phu nff ;
dl tiém bdn vai diy mau
sac; vO sO tiém banh vdéi
nhitng ngudi dang chd
mua. Trudc cédnh tugng
nay, Théi tif cAm thdy vui
mirng va hai long vé doi
song clia ngudi dan lao
dong can cl.

72. Along the streets there were shops of rich merchants, craftsmen were
making all kinds of adornments for women; dye shops were full of cloth of
various colors; bakeries sold cakes to people waiting to buy them. At that
time Prince Siddhartha felt happy and was very glad to see the conditions
of these industriously working people.

73. Khong 1au sau do lai
x4y ra mdt chuyén budn.
Pang di, chang dot nhién
nghe ti€ng than van, rén
ri bén dudng nhu van xin
ciu ctfu. Budc lai 1an noi
c6 ti€ng d6, chang thay
mot ngudi dan 6ng dang
nim co quip bén dudng,
ddi mit va than thé bAm
tim, cip mit dng ta ddo
qua nhin lai. Mdi 1in 6ng
ta cO ditng 1én thi lai té
xudng trong rat dau dén.




Cu6i ciing 6ng khong thé nao ding 1én ndi nita

73. But soon bad and ugly things began happening again. While the prince
was strolling along, he suddenly heard a moan on the roadside, which
sounded as if someone was calling for help. The Prince approached the
area, looked at the place where the moan was coming from, and found a
man lying on the earth. His body was twisting incessantly, both his face
and body were discolored with a nauseating purple hue, his eyes rolled
back and forth in his head, and everytime he struggled to rise he fell
heavily to the ground again, never making it to his feet.

74. Vi diy long ti¥ bi,
Thdi t¢ vdi vang dén
citu, chang dd Ong ta day
va ditdiu ong 1én dau
gdi ciia minh d€ 1am cho
ong ta b6t dau ddn.
Chang v6i hdi nguyén
nhian vi sao. Ong ta cd
ging trd 131 nhung noi
khong ra hoi. Ma phu vo1
budc dén gan, chang lién
héi: “Xa Nic, tai sao

Nt S A B S i neudi nay lai nhu vay !
Hiy nghe 6ng &y thd ! Sao 6ng khong tra 13i?”

74. Since Prince Siddhartha was so very merciful, he quickly approached
the man and help him up, placing his head upon his own knee causing him
to feel gradually comfortable and then asked what caused the pain and
why he could not stand up. The man tried to say something, but he did not
even have the strength to speak. Chandaka hastily approached, and the
prince asked: “Chandaka, tell me why this man is in this other condition !
Look how he is breathing ! Why does he not answer me?”



75. Ma phu hodng hét la
1én: “Ping sd ! Ong ta bi
bénh, hoi doc trong ngudi
ong ta dang thiéu dot ong
lam cho 6ng khé thd va
cudi cling ong sé& tit thd.”
Chang hdi: “Ngudi khac
ciing c6 thé bénh nhu vay
khong?” Xa Niac trd 16i:

“Ai ti€p xic v6i  Ong
rat ¢6 thé sé& bi bénh nhu
ong ta. Xin Ngai dit 6ngta
xudng, dirng cham vao, vi
chat déc clia bénh cé thé

1ay cho Ngai rdi Ngai s& bénh nhu dng ta.

75. Chandaka shouted in horror: “Don’t touch this man ! He is a sick
person ! Poison flows in his veins, and toxic poisons are burning inside
him, making it difficult for him to breathe so that finally he will stop
breathing.” The Prince asked: “Will other people be like this? Could I, too,
become like this ?”

Chandaka answered: “If one comes into close contact with him, one may
very possibly become like him. My prince, please lay him down and don’t
touch him, for the poison of the disease in his body may be passed on to
you, and then you may well become sick like him !”



76. Xa Nic ! Con c6 ai
khidc bénh ning nhu vay
khong ?”—“Thua c6, c6 rat
nhiéu thd bénh khidc, moi
tht bénh déu dau khé nhu
nhau.” — “Khong modt ai
gidp dudc ngudi nay sao?
Con ngudi khong thé
chong cu dudc nhitng bénh
nay khi bi ching tdn cong
sao? Pang s¢g that !” —
“Chuyén nay rit binh
thudng, khong ai bi€t 6ng
ta nhiém bénh tir lic ndo,

vi ngudi ta c6 thé bi bénh bit cit gid nio, chd nao !” —Xa Nic ! Chuyén
nay c6 that khong? Bat cif ai cling c6 thé nhiém bénh a ! Ngay ci dong
doi ta va ngay chinh ta nita sao ?” —“Vang, ngay ci toi ciing c6 thé bi
bénh.”

76. “Chandaka ! Apart from this illness are there still more serious
illnesses 7 “Yes, there are many, and they are all in the same way
painful.” “Are there no people who can help ? Can’t mankind conquer the
sickness when it attacks ? That’s too frightful !” “It is very common, and
no one knows on what day he will fall sick, for one can fall sick anytime
and anyplace.” “Is it true, Chandaka? Anybody may fall ill, including my
whole clan and even me ?” “Yes, even I may fall sick also.”



